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AHHOTanMsA

B crartee mpeAmnpuHSTa TIOMBITKA OMWCATh SIBJIEHHWE AHTOHWMWW, BO3HUKIIIee Ha OCHOBe (HIOCO(CKAX 3aKOHOB
TIPOTUBOTIOCTAB/IEHHS, PAa3BUBIIIeeCs B SI3bIKOBOM CHICTEMe U 3aKpeNHBIIeecss KaK MHOTOMEpHas CojiepyKaTesibHasi CTPYKTypa C
TOUKH 3PEeHUsT YPOBHEBOTO aHa/M3a, TO eCTh MeTO/la UCC/IeH0BaHKs W OMUCAHUS A3bIKa, IPH KOTOPOM CUMTAETCs, UTO CUCTEMaA
s13bIKa COCTOMT U3 PsAfia TIOJCUCTeM (YPOBHEM); MPU 3TOM 0COOEHHOCTH KaXKZOTO YPOBHSI OTPe/esIIFOTCs HAbopoM, TUIaMU U
npaBwiamMyd (QYHKIMOHMPOBAHUS SI3BIKOBBIX €[WHUWI.. B XoJe WCC/iefoBaHMs BbISIBJIEHbI OCOOEHHOCTH HepapXyuiecKoro
YCTPOMCTBA si3bIKa (€T0 I1IeJIOCTHOCTB), OTPE/IENEHUI0 KOTOPBIX CIIOCOOCTBOBAIM MMEIOIMeCs: KIaCCU(PUKALUM aHTOHUMOB.
BwMmecTte ¢ TeM caM mpuUHLMN (OPMUPOBaHUs YPOBHEH si3bIKa MOXKHO BBISIBUTH JIWILL TIPU 0OJiee [1eTabHOM PacCMOTPEHUH
JJAHHOTO SIBJIEHUSI.

KioueBble C/1I0Ba: YPOBHH SI3bIKa, I1€/I0CTHOCTD SI3bIKA, IIPOTHUBOIIOCTAB/IEHHEe, aHTOHUMUS.
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Abstract

The article attempts to describe the phenomenon of antonymy, which emerged on the basis of philosophical laws of
opposition, developed in the language system and became established as a multidimensional content structure from the point of
view of level analysis, i.e. a method of researching and describing language, in which it is assumed that the language system
consists of a number of subsystems (levels); the characteristics of each level are determined by the set, types and rules of
functioning of linguistic units. The study identified the characteristics of the hierarchical structure of language (its integrity),
which were determined with the help of existing classifications of antonyms. At the same time, the very principle of the
formation of language levels can only be identified through a more detailed examination of this phenomenon.
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BBepenue

B paHHOI paboTe He TONMBKO BBISIBISETCS CYIIHOCTH JIMHTBUCTMYECKOTO AacrieKTa KaTerophuM «IPOTHUBOMONOKHOCTE,
ornpefienisiiotest  Gunocodckue  JIOTUUYECKHe, TICUXOJOTHUECKUE, TCUXOJUHIBUCTUUECKWE AaCTMeKThl AHTOHUMUHM — Kak
MHOT0ACIIeKTHOI'O SIBJIEHUsI, HO U CTaBsATCs Oosee yacTHble 3a7laud I10 pacripefieNleHHI0 YPOBHEH s3blka, B UeM BUIUTCA
aKkmyanbHoCmb TpeANprHATON paboTbl. Ho8U3HA WCCIef0BaHMSl COCTOWUT B TOM, UTO 37jeCh BBOASTCS HOBBIE TIOHATHSA, a
UMEHHO MOp(QeMbl, CI0Ba-yaCTH peud, CJI0Ba-KOHLIENTHI, C/IOBa-MOpPGEeMBbl, CHHTaKCHUeCKhe KOHCTPYKLMM, HOMHHALUH,
KOMOMHAL[M ()OPMBI M 3HAUEHKS, a TakKKe 1eMOHCTPUPYEeTCs CBS3b MeXK/Y HUMU.

Teopemuueckas 3HAQUUMOCNb VICC/IEJOBAHKSI COCTOWT B Pa3BUTHU TEOPUH aHTOHMMHU W YPOBHEH s3bIKa; NPAKMUUECKast
YeHHOCMb VICCJIe[IOBaHMS 3aK/TIOUaeTCs B BO3MOKHOCTH UCTIO/b30BaHUs! TIOJyYeHHBIX Pe3y/IbTaTOB B MPAKTHKE TPerofaBaHus
TepPMaHCKUX SI3bIKOB B BBICILEH ILIKOJie — B JIEKIUSAX MO0 WUCTOPUM JIMHIBUCTUUECKUX YYEHWH, JIEKCUKOJIOTHY aHTJIMHCKOTO
SI3bIKA, PA3/IMYHBIX CIELKYPCaXx.

AHTOHUMBI 3aHUMAIOT 0c0060e MeCTO B JIEKCHKOJIOTUH, NIPeMEeTOM KOTOPOI! SB/IsieTCs JIeKCHKa (C/IOBapHBIN COCTaB) TOTO
WU [JPYTOr0 KOHKPETHOTO s13bIKa WM TPYMIIBI SI3BIKOB. JIeKCHKa Kakoro-nubo si3blka rpeficTaBsieT coO0H COBOKYIHOCTb BCEX
CJIOB, BXOZSIIMX B ero cocraB. Kak oTMeuaroT ydeHble, CIo[a >ke, KpOMe TOrO, MOTYT ObITb OTHECEHbI U Te COUeTaHHs CJIOB,
KOTOpbIe B PeUM UIpal0T POk TaKWX JKe eAWHML], KAKUMH SIB/ISTFOTCS OTZe/bHbIe CI0Ba. B 3TOH CBSI3U C/ief[yeT OTMeTHTh, UTO
TOT (aKT, YTO JIeKCHMKA KAaKOTO-JIM0O KOHKPETHOTO SI3bIKA MPEeACTAB/seT COBOKYIMHOCTb MHOTHX TBICSU OTAENBHBIX €JHHHL]
(C/T0B WM SKBUBAJIEHTHBIX IM C/TOBOCOUYETAHUIA), U3 KOTOPBIX KaXK/asl B TOW WM MHOU CTereHW UHAWBHU/ya/lbHa, HEITOBTOPUMa
U 3aC/Ty)KHMBaeT, Kak OyATO HEKOTOPOro 0COO0r0 BHUMAHUs, COCTaB/SET TVIABHYIO TPYAHOCTH (POPMHUPOBAHUS JIEKCUKOIOTHU
Kak OT/Ie/IbHOM OTPAC/I HAYUHOTO si3bIKOBeZieHu s [8]. Posib aHTOHMMOB 3aK/TFOUaeTCsl B TOM, UTO OHU

1) mofuepKuBalOT MPOTMBOIIOCTAB/IEHUsS — AHTOHUMBI HaIVIjHee W sipue IOKa3bIBalOT PasHUIy MEXKAy BelljaMHu WU
SIBNIEHUSIMU (HanpuMep, BbicoKuil uenosek psioom ¢ HUSKUM 8bl21510um ewjé ebluie);

2) yCH/IMBAIOT BBIPA3UTE/NBHOCTh PeUd — AHTOHMMBI IIOMOTAIOT YeTue U TIOHsITHee (hOPMY/IMPOBAThb MBICIY (HArpUMED,
JeHb npowén 6bicmpo, Houb MsAHYAAch 6ecKOHeUHO 00/120);
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3) UCIOMB3yIOTCS B JIMTEPATyPHBIX TIPHEMaX — aHTOHHMMBI [IOMOTal0T () OPMUPOBATh aHTUTE3bI, CO3JABaTb OKCIOMOPOHBI 1
CMBIC/IOBBIE TIaphl (Harpumep, Ha yauye cmosia muxas 6yps — AuUCmbsl Kpys#cuauch 8 8030yxe, c030agds CMpaHHblil, noumu
MY3bIKAABHBIU WYM);

4) moMoraroT B BbIpayKeHUH MHEHHUSI: TaK, eC/U CKa3aTb «JTO He TPYZHO, a JIETKO» MO)KHO BbIPa3UTb CBOE OTHOIIIEHHE;

5) pasBUBAIOT JIOTMKY MBILIEHHS: U3y4dasi aHTOHUMBI, JIFOJU Y4aTcsl aHa/u3UpoBaTh NpeZMeT C pPasHbIX CTOPOH, BUJEThb
OT/IMUMS U [|e/1aTh BBIBO/BI.

VccnenoBaHusl aHTOHUMUM OTIMPAIOTCSL Ha CJIEAYEOLIME pasziesibl 3HaHWH, 6e3 KOTOPhIX He 0OXOAWTCS HU OJHO 3HauMMOoe
WCCTelOBaHHe aHTOHUMHM, a WCC/ie[ioBaTenyd, paboTaBiine W paboTaroliye B JAaHHBIX 00/aCTsAX, TPOJODKAIOT CUHUTATHCS
He3bI0/IeMBbIMH aBTOPUTETaMU:

- ¢punocodus u Teopus no3HaHus (Apuctorens, I. T'agamep, I. Terens, Y. Kaut, A.®. Jloces, [InartoH, WN.I. ®uxre, .
[ennuHr);

- Teopusi 3HaueHusi u ciaoBoobpasoBanus (I.B. Anrpyummna, FO.II. AmnpecsH, O.C. AxmanoBa, .M. Kobo3epa, O.[I.
MetiikoB, FO.B. ®efocoB u ap.);

- Teopusi anToHUMuM (U1.B. ApHonbg, O.C. AxmaHoBa, B.A. MBanoBa, B.H. Komuccapos, M.P. JIsBoB, E.H. Musnnep, JL.A.
Hoewukog, C.I". ITladukos, N. Webster, J. Richards, J. Platt, H. Weber u ap.).

AnToHMMUS, 00/ajaroNiasi KOMIUIEKCHON, MHOTOACMeKTHOW MPUPOJOH, SIBISIETCS JIEKCHUeCKUM CPeJCTBOM BOTUIOLIEHUS
Vel TpoTuBoIocTapaeHHs. CoIrZlaCHO MHEHHIO YUeHBIX, ONepupOBaHHE IPOTUBOIIOCTABIEHUSIMM B TIpoliecCe SI3bIKOBOTO
MBILLUIEHUS] eCTh eCTeCTBeHHas TeHJeHLIMsl UHTe/IeKTya bHOM JiedTeNlbHOCTH uesioBeKa, KOTopasi akTyaau3upyeTcs He TOJIBKO
B 00bIZIeHHOH >KM3HU, HO U B PaMKax HayuyHOro, a TaK)Ke UyBCTBEHHO-XYZ,0)KeCTBEHHOI0 IT03HaHUsl Mupa [6]. O60061jast ombIT
TEOpEeTUUECKOTO0 OCMBICTIEHUS NIPUPOZBI AaHTOHMMUM B OTeUeCTBEHHOHM M 3apyOe)KHOW JIMHTBUCTHKE, MOKHO BBIZI€NUTH [Ba
nozixoza:

1) B «y3KOM» CMBIC/IE aHTOHUMHUS TPAKTYeTCsI KaK «IIPOTHBOIIOCTABIEHHOCTb» JIUIIIb OAHOTO M3 KOMIIOHEHTOB COJlepKaHUs
CJI0B, 0003HAYAIOIIUX OfIHY U TY K€ CYLIHOCTb» [7];

2) B «IIIMPOKOM» CMBIC/Ie — He TOJILKO KakK SI3bIKOBO€, HO U peueBoe siBjieHue [6].

Kak oTMeuaroT yueHble, aHTOHUMHS [JOBOJIbHO MOAPOOGHO OCBEILAeTCS B K/IACCUUECKUX YUeOHHMKaX TI0 S3bIKO3HAHHIO,
JIEKCUKOJIOTMY U CeMaHTHKe, aBTOpPaM{ KOTOPBIX SIBJISIFOTCSI MHOTHe U3BeCTHbIe JIMHIBUCTHI, cpeau HuX H. ®@. Anedupenko, I
b. AurpyumHa, Y. B. ApHonba, 1. Banm, JI. A. BynaxoBckui, JI. M. Bacunees, U. P. lanbniepun, P. 3. Tun30ypr, M. B.
Hukurun, V. M. Kobosera, B. 1. Kogyxo, M. A. Kponray3, A. A. Pedopmarckuii, FO. I1. Conoxy6, H. M. [anckui, . H.
[ITmenes, H. Jackson, G. Jule, G. Leech, F. Palmer u zp.

B pamkax COBpeMeHHBIX HCC/e[OBAaHUM aAHTOHUMHWH, CUMTAeTCs, YTO AHTOHMMBI BO3HHKAIOT B SI3blKe C LIe/bI0
YTIOpSIZIOUEeHUs] CeMaHTU4YeCKd TIPOTHBOIOJIOKHBIX WM TIPOTHUBOIIOCTAB/IEHHBIX C/I0B (KOHTPACT, KaK IIPUHSATO CUMTATh,
o0beauHSIeT 3TU [Ba TIOHATHS), B UTOTe 3apeKOMeHZJOBaB cebs BCeOObeMTIOIIMM SI3bIKOBBIM WM PEUEBBIM  SIBIEHHEM,
OXBaThIBAIOI[UM BCE YDPOBHH JIMHIBUCTHKH, a8 UMEHHO CI0BOOOpa30BaHue, yacTepeuHble 0COOEHHOCTU C/I0B, CHHTAaKCUYe CKUH
TIOTEHI[MA S3bIKOBBIX e[JMHULI, X JIEKCUKO-CeMaHTUUYeCcKre Xapakrepuctuku [10].

Bmecre c TeM npuHLUI (OPMHUPOBAHUS YPOBHEH s3blKa MOXKHO BBISIBUTH JIMIIb IPU Oosiee [ieTaJbHOM PacCMOTPEHUU
JJAHHOTO SIB/IEHUSL.

MeToab! U IPHHIMNBI HCC/IEA0BAHUS

Bribop MeTOHOB aHa/M3a, WCIOb30BaHHBIX B CTaTbe, OOYC/IOB/eH ee Ie/bl0, 3aflayaMd M XapaKTepoM $3BIKOBOTO
Marepuasna. B xofie vcciefoBaHysl TPUMEHSTUCH Takue 00leHay4YHble METOAbI, KaK aHa/lu3, CHHTe3, CpaBHeHHe, 000011jeHHe.
[17151 BBITIO/THEHNST OCHOBOM 3a/]auMl MCTI0/Ib30BasICsl yPOBHEBBIM aHa/IN3, TO eCTh METOZ, ICCIIe/I0OBaHMsI U OTIMCAHUS SI3bIKa, TIPH
KOTODOM CUMTAeTCsl, UTO CHCTeMa sI3bIKa COCTOWT U3 psifia MOACHCTeM (YPOBHEH); TIpH 3TOM, 0COOEHHOCTH KaXK/[0TO YPOBHS
orpefiensitoTCst HabopOM, TUTIAMH U TIPaBU/IaMH (PYHKI[MOHUPOBAHKS SI3BIKOBBIX €/JUHUII.

OOBeKT Mccef0BaHNsT — SI3bIKOBbIE YDOBHH, B paMKaX KOTOPBIX peayn3yeTcss aHTOHMMHS KaK abCOMIOTHas sI3bIKOBas
yHUBepCaysl.

ITpenmeT uccnefoBaHUsT — SI3bIKOBBIE CIIOCOOBI aKTyaslH3aLUy C/IydaeB IPOTHBOMOJIOKHOCTH U TPOTHBOIIOCTAB/IEHUS
ME>Ky aHIJIOSI3bIYHBIMU SKOHOMUYeCKHMH TepMHUHaMHU.

Marepuanom HCCIef0BaHUs C/Iy)KaT KOHOMHUUECKHe TepMHUHbBI U3 AHIVIO-PYCCKOTO SKOHOMHUYECKOTO CJIOBaps T0[, pef.
nipod., J-pa 3K0H. HayK A.B. AnnkuHa (1977), a TakKe pa3/nuHble SKOHOMHUYeCKHe peasiu.

OCHOBHbBIE pe3yJIbTaThl

B xope viccieioBaHus yCTaHOB/IEHO, UTO TIPH (hOPMHUPOBAHMM YPOBHEH aHaM3a, 0Co0yI0 POk UTpaeT Jle/ieHre 37IeMEeHTOB
s3plka Ha c/10BOOOpasoBaresbHblE W C0BOM3MeHHUTenbHble ((opMooOpasymollye), B pe3y/ibTare 4yero €/10BooOpasoBaHHe
paccMarpuBaeTcs 3a paMKaMu MOp(OJIoruH, KOTopasi, B CBOIO OUepe/ib, NpeficTaBsieT coboi HayKy o opmoobpasoBaHuy. B
9TOM CBf3U (JIOBOOOpA30BaHHE MOXKHO PacCMaTpHBaTh KaK CaMOCTOSITENBHYIO JIMHTBUCTUYECKYO mucuurivay [1], [4], [9].
IMockonbKy cyhGUKChI B aHIVIMMCKOM sI3bIKE MOTYT ObITh MO0 Jiekcnueckumu (C/10BoOOpa3oBaTelbHbIMU), MO0
rpaMMaTHYeCKUMU (C/I0BOM3MEHUTEIbHBIMU), UTO COOTHOCHUTCS C WX CI0BOOOpa30BaTesbHBIMU U CIOBOW3MEHHTETbHBIMU
GYHKLUUSAMY, TO OHH TIPeJCTaB/SIOT GoMbIIvid WHTepec it Mopdosiorun (0bpa3oBaHUe YacTeid peuw), 4eM it MOpP(eMUKU
(oOpa3oBaHme HOBBIX C/0B). B ommune or cybdukcoB, mpedWKChl B aHITIMHACKOM sI3bIKE HMEIOT  TOJIBKO
c/10BoOOpa3oBaTe/ibHble (YHKIUUA. TakuM 00pa3oM, 3a OCHOBY B JIaHHOM MCCJIe[OBaHUH Oepercs MOMOXKEHHEe O TOM, UTO
NIpYCTaBKa NPUCOeIUHAETCS KO BCEMY C/IOBY LeJIMKOM, a I10 €0 APYTrHM YacTsM (C/I0Ba) MOXKHO BbIZENMNUTh MOP(OonIorudecKue
XapaKTepUCTUKKA TOrO W/IM WHOIO 3/7eMeHTa. DTO OTpPaKaeT XOJ MCC/Ie[oBaHWsl JJaHHOW paboThbl, B KOTOPOH MpeQuKChI
3aHMMAIOT OJHO U3 IJIaBHBIX MecCT INpH (OpPMHpPOBAHMU YpPOBHell aHanmu3a (ypoBeHb MopdeM), a cyddukcam OTBOJUTCS
BTOPOCTeTIeHHOe MeCTO.

OcTaHOBUMCS Ha TIOHUMAaHWH JaHHOU npo6semMbl @.P. OOpPTyHATOBBIM, UbH BO33PEHHS, KaK CUUTAETCS, TIpeoTpeie/Tv
BO3MOXHOCTb YCTAHOBUTb KOPDE/SLIMI0 MeXKAY 3/eMeHTapHBIMH YPOBHSIMH CTPYKTYpPHI si3blKa. Tak, B moHmMaHuu D.0.
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dDopTyHATOBa, «OT/e/bHbIe MOMHBIE CI0BA MPEACTABMAIOT COO0M B UX OTHOIIEHUSIX K TPEMETaM MBIC/IU OTAeNbHbIE 3HAKU
STUX TIPEIMETOB, @ B MX OTHOILIEHUU K JJAHHON MBIC/IH, K JJAHHOMY CYX/IeHUIO OT/Ie/IbHbIe TI0JTHbIEe C/I0BA SIBJISIOTCS YacTsIMU
TIPe/IJIO’KEHUH WY, B U3BECTHBIX CJTyYasixX, [e/IbIMU TIpeyioxkeHusIMUA» [9]. B moHMMaHUM y4eHoro, B COOTBETCTBUM C 3TUM U B
(hopmax OT/ie/IbHBIX MOJHBIX C/I0B Pa3/InyaroTcsl (pOpMbI C/I0B:

1) KaK OT[e/IbHbIX 3HAKOB MPeJMeTOB MBIC/IH,

2) (opMbI CTI0B B TIpe/iI0yKeHUH.

Takum 006pa3om, mocjefHHe 0003HAYalOT pa3/uMsl B OTHOLIEHUSIX TeX MpeJMeTOB MBICIH, KOTOpble 0003HA4aroTCst
JAHHBIMU CJIOBAMH, K JPYTUM TpeJIMeTaM MBICTH B TIPE/JIOKEHHUSX, a MepBble 0003HAYal0T pa3/iMuMsl B OTHOILEHUSIX JaHHBIX
MpeIMETOB MBIC/A, 0603HaUaeMbIX CJIOBAMH.

Takum 06pa3oM, 0CHOBOIO/IArAlOIUM TIPUHIUIIOM CTAaHOBUTCS TO, UTO (JOPMBI OT/IE/IbHBIX MOHBIX C/I0B, 0003HAUaoIII1e
pasMuus B OTHOLIEHUSX [JAHHBIX NpeJMeTOB MBICIU K JPYIMM MpeMeTaM MBICIU B NpeJJIOKeHUsIX, Ha3bIBalOTCs (popMaMu
c/n1080uU3MeHeHus1 Uy opMamu rekcuu 108 (cp. (rekcus c1oB U (ekcust ocHOB). JIpyrue (opMbl OT/e/NbHbBIX TIO/THBIX CJIOB,
He (GOpMBbI CJIOBOM3MEHeHMs, Has3bIBalOTCs ()OPMaMH C/108000pa3068aHusi B ILIMPOKOM CMBIC/e 3TOTO TepMUHA, T.e. IO
OTHOIIIEHUIO He TOJbKO K C/I0BaM TPOCThIM, HO U CJIOKHBIM. Kak oTMeuaeTcsi, cjiefjoBaTesibHO, «(opMaMy C/I0OBOM3MEHEHUs
caMble C/I0Ba, WMeEROLIMe 3TH (OpMbI, 0003HAYArOTCS KakK pa3/MYHOrO pPOJA YacTH B TpeATIokKeHUsiX, a Qopmamu
c10B006Opa30BaHus caMble CJIOBa 0003HaUalOTCs KaK Pa3/IMuHOro pojja OT/je/IbHble 3HAKU MPeAMETOB MBIC/N» [9].

B pamMkax ucciefoBaHus, 3TO TO3BO/SET pasrpaHUUMTb MOP(eMbl, KOTOpbIe MTO3BOJISIOT COMOCTABUTh C/I0BA Ha YPOBHE
ahPUKCoB, a TaKKe Te, TI0 KOTOPBIM MO>KHO BBIIE/IUTH Pa3/IMUHbIe YaCTH PeuH.

Cpenu ap(prKCOB MOKHO BbIJe/UTH CeAyroiye adhUKChI:

1) npucraBka HenonHoTel half (finished goods «rotoBble w3nemsi»/ half-finished goods —«monydabpuKarsr;
noyobpaboTaHHbIe U3/eNUs»);

2) mnpucraBka otpulanusi un (conditional «ycnoBHblii»/ unconditional «be3ycnoOBHbIM, 0€30rOBOPOUHBIM, He
OTPaHUYEHHBIN YCIOBUEM);

2) mpucTaBka cpefHeil BenwuuHbl mid (range «cTar. pa3max (BapbMPOBAHMs); Pa3sHOCTb MeXIy HaubOMbIIMM |
HAWMEHBIIUM 3HAaYeHUIMHU; LIMPOTa PacrpeeneHusi»/ midrange «CTart. IOJyCyMMa KpaiHUX 3HaueHuH (B BEIOOPKE)»);

3) TpUCTaBKa MPOTUBOIIOCTAaB/IeHUS anti (Malthusianism «MaJbTy3UaHCTBO»/ anti-Malthusianism
«@HTHUMaJIbTY3UaHCTBO»);

4) nmpucraBka TiepeceueHuss cross (haul «mepeBO3Ka; TPaHCIIOPTUPOBKa»/  crosshaul — «mepecekarolascs
TPaHCIIOPTUPOBKA»);

5) mpucraBka npeyBenuuenusi hyper (inflation «undnsuus, obecrieHenue peHer»/ hyperinflation «runepuHQsALVS,
CTpeMUTE/TbHO pa3BUBatoIasics (rasonupyroiasi, Oe3ynepxHasi) uHpsus»; employment «3aHsaToCcTh»/ hyperemployment
«CBEPX3aHsSTOCTh, Ype3MepHast 3aHSATOCTbY;

6) TprCTaBKa CoueTaHus iSO (COSt curve «KpuBasi 3aBUCUMOCTH U3MEHEHUsI U3iep)KeK 0T 06beMa TPOU3BO/CTBa»/ iSOCost
curve «KpWBasi PaBHOBEJIMKHMX H37lepXKeK (XapakTepu3yrolasi KoMOWHALUK /IBYX (haKTOpOB TMPOM3BO/ACTBA, OIJIaTa KOTOPBIX
TpelyeT OJIHAaKOBBIX 3aTpaT)»;

7) mpucrtaBka HoBoWM uHGpopMmauuu neo (natal «oTHocsAmMHCS K POXAEHHIO»/ neonatal «OTHOCAIMICS K
HOBODOKZIEHHOMY»);

8) mpucraBka MHUMOCTH pseudo (shadow price «cKpwiTasi, HesiBHasi, 1jeHa)/ pseudoshadow price «mceBgoycnoBHas
OIIeHKa»);

9) mpucTaBKa TIpeAliecTBOBaHWs ante (to date «maTtupoBaTth»/ to antedate «ToMeuaTh 3aJHUM YHUCJIOM (HarpuMmep,
BeKCeJIb);

10) mpucraBkn otpuuanusi il (literate «rpamoTHbIi»/ illiterate «HerpamMOTHBIN»), in (active «aKTWBHBIN»/ inactive
«be3nesTenbHbBIN») U dis (economy «3KOHOMUKA, (HapogHOe) X035HCTBO»/ diseconomy «OTpHLIATeNbHBIA SKOHOMHUYECKUM
3¢eKT; HeIKOHOMUUHOCTB; yIIiep6»);

11) mpucraBka coBmecTHOro felictBusi co (habitation «mpoxkuBaHUue»/ cohabitation «COXUTeNLCTBO»), counter (plan
«T1aH»/ counterplan «BCTPeUHBIH T/1aH»);

12) npucTaBka obparHoro miporjecca de (to concentrate «<KOHI|EHTPHUPOBATh»/ to deconcentrate «1eKOHIEHTPUPOBATH» );

13) mpucraBka wu3bbiTouHOCTH extra (budgetary funds «GrwomkeTHble cpenctBa»/ extra-budgetary funds «cymwmsl,
TIOCTYTUBLIKE U3 BHEOIOPKETHBIX UCTOUHUKOB» );

14) npucraBka MHOXecTBeHHOCTH multi (plant development «ocBoeHHe TIPOM3BOJCTBEHHBIX MOILHOCTel»/ multiplant
development «mipeBpallieHre B KOHLIePH ((hUpMBbI, Bafietollleli HeCKOJIbKUMY MPOMBILIUIEHHBIMU NPeANIPUATUAMHU);

15) npucraBka CHUKeHUs1 pa3Mepa mini (recession «craf, peLieccusi»/ minirecession «MUHUpeLleCCHs, MUHUCTIAZ»);

16) mprcTaBKa KOHTPaJIMKTOPHOCTU hon (priority mail «aBuamnoura; cpo4yHas 1outax»/ nonpriority mail «HecpouHas 1ouTa;
T104Ta, NIepeBo3MMasi Ha3eMHbIM TPaHCIIOPTOM»);

17) mpucrtaBka TipeAllecTBoBaHusi pre (marriage certificate «cBuzieTenbcTBO 0 Opake»/ premarriage certificate
«BpauebHOe CBU/IETE/ILCTBO Tiepe[ BCTyIUieHHeM B 0Opak»; condition «yc/ioBHe; OrOBOpKa; KOHAMIUs»/ precondition
«TIpe/iIBapUTe/IbHOE YCIOBUE; TIPEATIOCHUTKaY );

18) mpucTaBka BuaMMOoCTH quasi (unemployment «6e3paboTuiia»/ quasi-unemployment «kpa3ube3paboTuiia»);

19) npucTaBka noBTopa re (survey «0030p; obciiejoBaHIe; UCCIe0BaHNUE»/ resurvey «IIoBTOPHOe o0c/iejoBaHe»);

20) mpucraBKa yacTUYHOCTH  semi  (Self-service = «camoobcnyxuBaHue»/  semiself-service — «4acTHUHOe
CaMoO0OCTy>KUBAHUER);

20) npucraeka noguuHenus sub (office «koHTopa; yupexeHue; 610po»/ suboffice «cybkoHTOpa»);

21) mpucTaBKa MpeBOCX0ACTBa super (normal «HOpManbHBIH, CTaHAAPTHEIN»/ Supernormal «4pe3MepHBIH, N30BITOUHBIIN» ).
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B pamKax BBIABUHYTBIX H/lel, B OCHOBY KOTOpbIe JIerIo (hyHAaMeHTalbHOe pasiuure MeXIY «OTAelIbHBIMH 3HaKaMu
MIpeIMETOB MBIC/IN» (CI0BOOOpa3oBaresibHble MOP(EeMBbI) U «pa3MYHOrO Po/ia YaCTH B TIPE/I0KEeHHUSIX» (C/TOBOM3MeHHUTe/bHbIe
Mopdembl) (D.P. PopTyHATOB), MOXKHO BBIJE/UTh CIEAYIOIIMe YaCTU Peun:

1) cyberanTrBe (contest between master and laborer);

2) Bep6Oni (order to buy or to sell at best);

3) aaBep6ri (jointly and severally);

4) agvextrBbl (bad money drives out good);

5) mectonmenust (many-vs-many duel);

6) npexsioru (at or better).

VepapxyuecKy yriopsiZiloueHHbIe eAUHULIBI (DYHKIIMOHHPYIOT B sI3bIKe He TOJIBKO KaK HeJleJIMbIe 37IeMEeHThI B OTHOLIEHUH K
ceOe 1o7i00HBIM, HO 1 KaK COCTaBHbIe YaCTH BBICIIMX €JUHUL] U KaK COBOKYIHOCTH HU3LIMX e[WHMUL]; B 3TOH CBf3H, CI0BO —
3T0 W HeJenuMoe Liefoe, U Ljejioe, cocrosiiiee u3 Mopdem, T.e. komriekc mopdem [3], [5]. C mo3uuyu Teopuu
3HauyeHus1, KOHLleNnT — Jirobast JUCKpeTHasi cofeprkaTerbHasl eiMHMIIA (06pa3) co3HaHusl. KOHLenTbI MOTyT OBbITh OTpaXkKeHeM
peasbHBbIX CYLIHOCTeH, a MOTYT B TOW WM MHOW Mepe TBODHUTHCS CaAMHM CO3HaHHEM, TO €CThb MOTYT ObITb KOHCTPYKTaMH
CaMoro co3HaHus. JlecurHaT — 3TO KOHLeNT (TIpefCTaBlieHWe WM TOHSTHe), CBsi3aHHbIM 3HAKOM (HAarpHMep, CJIOBOM,
MopdeMoti, C/I0BOCOUETaHHWEM M T.I.). MlHaue roBOpSi, [@CUTHAThl — 3TO 3HAUEHMs Pa3HOOOpA3HBIX 3HAKOB, T€ KOHI[EITHI,
KOTOpble C HUMH CBSI3bIBAOTCSI U UMM BbIpaKaroTcsi. CaM 3HaK, KakuM Obl OH HH ObLI, COCTOWT, TAKUM 00pas3om, U3 JByX
yacTell: TIOMUMO JleCUrHaTa (3HaueHWs)) — BbIpa’kaeMOM, O3HauaeMOM 4YaCTH, OH COJIEP>KUT ellle YacTb BbIpaKarollyo.
IMocnesHio HasbIBAlOT JecUrHatopoM. Kak oTMeuaroT yuéHble, CYIJHOCTh /000r0 3HakKa, B TOM 4YHC/Ie W CJIOBECHOIO,
3aK/II0UaeTCsi UMEHHO B COeJMHEHHH KaKOTo-TO JleCUrHaTa ¢ Onpe/le/IEéHHBIM /leCUrHaTopoM. B HarMeHOBaHUM y4yacTBYET ellje
O7iHa BelIMUMHA — JleHoTar. JleHoTaToM cuuTaeTcs (Lienecoobpa3sHO CUMTaTh) «Z0SI3BIKOBOE», HeBepOa/M30BaHHOe, ellé He
COOTHECEHHOE C OTIpeZeéHHBIM S3bIKOBBIM 3HAKOM TIPeZCTaBIeHNe O MpefiMeTe [1eCTBUTeIBHOCTH — MBIC/IeHHBIN 06pa3 Tex
WIM WHBIX CTOPOH, TIPU3HAKOB, CBOMCTB IpeAMeTa, OTPaKEHHBIX CO3HaHWeM. [l 0603HaueHWss CaMOro TIpeaMeTa
JeliCTBUTEIBHOCTH BO BCel ero ¢u3nueckol peajbHOCTU (BeJMUKHE) Lieiecoo0pa3sHO UCMO/b30BaTh TeEPMUH «pedepeHT» (B
JIMHTBUCTHKE TEPMUHBI «JJeHOTaT» M «pedepeHT» HepeAKo CMEIIMBAoTCs, yroTpedssitores: HeguddepeHuypoBaHHo. Takum
obpa3om, B3fB 3a OCHOBY BBIIIEW3/IOKEHHOE, MOXKHO C/ie/laTh BBIBOJ, O TOM, UTO KOHIIENTHI TPeACTaB/sIOT COobOOM
CeMaHTUYeCKUH YpPOBeHb pean3aliuy s3bIKOBOTO COZleprKaHUs.

JlaHHBIH TPUHLUIT TT03BOJISIET BBISBUT B SI3bIKE C/IOBA-KOHLIENTHI:

1) vepapxust pUKCUPYIOTCS TIpY MoMoIIM aTpubyTOB assistant, chief, deputy, vice (chief engineer «rnaBHbI KOHCTPYKTOP
(OMHOBPEMEHHO MOXET BBIMOMHATL (PYHKI[MM TJIABHOTO TexHosora)»/ deputy chief engineer «3amecTuTeNb TIJIABHOTO
KOHCTPYKTODa»);

2) u3MeHeHHe kKojmMuecTBa odopmiisiercs: biarogapst arpubyram single, double, first, second, multiple, high, low, upper,
above, below (above the line «Han uepToy (JOXOABI U PAaCXOfibl B AHIIUMCKOM OFOPKETe; TeKYILMe Orepalyd B M/IaTeXHOM
6anance)»/ below the line «mof uepToii (omiepariii BpeMeHHOT0 XapaKTepa B aHIVIMHACKOM OIO/KETe; KaruTasIbHble OMepaliiy B
Tiate;kHoM OastaHce)», Bepbam to increase, to decrease, to skyrocket, to plunge, to move up, to move down;

3) BpeMsi 3aiaeTcs MOCpPeCTBOM Tipeasioros of/ under (to be of age «ObIThb coBepilieHHONETHUMY/ to be under age «ObITh
HeCOBepIIeHHOMEeTHUM» ), arpubyToB young, new, old (construction activity «CTpOWUTeNLCTBO»/ new construction activity
«CTPOUTE/ILCTBO HOBBIX OOBEKTOB»), ex ante/ ex post (ex ante analysis «aHa/M3, OCHOBaHHBINA Ha UCIOb30BaHUM OXKUZAeMBbIX
(mpexmonaraeMbix) BeMUMH»/ ex post analysis «aHanmu3, OCHOBAaHHBIX Ha WCIIO/B30BaHUHU (DAKTUUECKUX BETMUWH»), prior/
posterior (prior distribution «arpuopHOe pacripeziesieHne»/ posterior distribution «amocrepropHoe pacripefiesieHue»), a priori/
a posteriori (a priori method «anipuOPHBIN MeTO/»/ a posteriori method «arocTepUOpHBINA METO»);

4) Ha/mMuKe aKTyalu3upyeTcs TpeAaoramMu cum/ ex (cum interest «BKJIHOUas TPOLIEHTBI, C TIPOLIEHTaMH, C MpHOaBIeHHEM
TIPOLIEHTa»/ eX interest «VCK/HOYas TIPOLIEHTHI, Oe3 MPOoLIeHTa»);

5) uctuHa ycraHaBivBaeTcs arpubyramu de facto/ de jure (de facto address «daxrtuueckuil agpec»/ de jure address
«HOPUAAYECKUN afipecy).

[ToHMMaHWe TrapMOHUYECKOW LieIOCTHOCTH CHUCTEMEI sI3bIKa, TIPY BCEW ee CJIOKHOCTH M TIPOTHBOPEUMBOCTH, IMO3BOJISET
cies1aTh BBIBOZ, O LIeJIOCTHOCTHU SI3BIKOBBIX 3HAKOB, UTO BBIPA)KAETCS B BBIZIe/IEHUH JIDYTUX YPOBHEH s3bIKa.

Tak, B paMKax pacCMaTpUBaeMOM TeMaTHKH MO>KHO BBIJIJTUTE ClioBa-MeTadopsl bulls/ bears «Obiku»/ «menBenw», hawks/
doves «ACTpeObI»/ «romybu», wolves/ sheep «BonKu»/ «oBUBD», blue chips/ red chips «ronybble GULIKM»/ «KpacHble QUILKN»,
pigs/ chicken «CBUHBM, WM KabaHbl»/ «UpIisTa», sharks/ lemmings «akymb»/ «IeMMHUHTH». B JTHHIBUCTUYECKOW HayKe
CyLLleCTByeT MHOXXECTBO oIpeeneHuii Mertadopbl. TpaJUIIMOHHO OOJIBIIMHCTBO OIpeZe/eHni pacKphlBalOT ee Kak
CTHU/IUCTUYECKYI0 (GUTYPY, WM TPOII, OCHOBAHHBIM Ha repeHoce. MeTtadopa CIyKUT CPe[iCTBOM IMO3HAaHUsI MUPA U OTPayKeHUsI
3HaueHUs1 B ¢opMe SI3BIKOBBIX eWHHL. MeTtadopa HUMeeT CIOXKHYI TPHPOZLY, 3aBUCAIIYI0 OT COLMA/IbHO—KY/IBTYPHOTO
KOHTEKCTa 3110XH, YTO 0COOEHHO 3aMeTHO B Iiepe/loMHbIe MOMeHThI. Kaxkjast MeTadopa — JIMIIb MaJjiasi YacTULa MeXaHH3Ma eé
obpa3oBaHus, TI0 KOTOPOH MpaKTUUeCKd HEeBO3MOXKHO CYIWTH O KapThHe Mupa B 1iesioM. Eciu paccMoTperts, KakuM 06pasom
npeficTaBieHa cdepa eé peasu3aryiv, TO B Hel MOXKHO BBISIBUTH OTpeZiesieHHble MeTadophl. DTO JaéT BO3MOKHOCTH BBISIBUTH
JIOMUHAHTHBIE MOJIe/H /IJ1s1 SKOHOMHYeCKOl MeTadophl.

CHHTaKCMYeCKUi TIOTeHI[Ma/l aHTOHUMHUM CIIOCODCTBYeT e€ peayv3alldd B paMKax OZHOro cioBocoueTanus (asked and
bid). Takke MPOTUBOIOJOKHbIE eJVHULIBI AaKTyaaU3UPYIOTCS B CJIOBaxX C JieUCHbIM HanvcaHueM (birth-and-death data) v B
OfiHOM cJioBe cyioBocoueTaHusi (breakeven order). Peanusaniysi IPOTHBOIIOCTAB/IEHUSI B paMKaX OJHOIO CJIOBOCOYETAHHS
Mpe/iTioaraeT peaju3aljii0 aHTOHUMUU C TIOMOIL[BIO BCIOMOraTesbHbIX cpeacTB (bargain and sale) v peanusauuto 6e3
BCIIOMOTaTe/IbHbIX cpefCcTB. [Ipy peanu3aliiv aHTOHUMUH C TIOMOIL[BEO BCTIOMOTaTe/IbHbIX CPe/ICTB BO3MOYKHA €€ aKTyalu3aLus
C TIOMOLI[bIO COI030B (COeNVHHUTENbHBIX U paszfenurenvHbiX) (balance of income and expenditures, berth or no berth), c
TIOMOLIBI0 TIPeJIOTOB  (PacCMaTpUBArOTCsi OCOOEHHOCTH TPOTHBOIIOCTABIEHUSI COIVIACHO KIAaCCU(UKALMKM TPE/JIOTOB |
cocraBa) (displacement of human labor by machinery), c momornpio uactui] (ratio of reserves to liabilities), a Takxe
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OJHOBPEMEHHas peayM3alivsi aHTOHUMUY Kak TPH TTOMOIIM COF030B, TakK W TPU TIOMOIIM TIPeZJIoroB (contest between master
and laborer).

[ToHsTHe HOMMHALIMY B JIMHIBUCTHKEe MMeeT OTHOILEHNe K I103HaBaTe/bHOM [ieTe/IbHOCTH Ue/loBeKa, B CU/IYy Yero MOXKeT
couetaTh B cebe pas3/aMUHbE acreKThl CBoel peanu3aiy. COBOKYNHOCTb TMOHATHH HOMHMHALIMM, KOTODBIE TIPOSIBMISIOTCS B
CBOEM B3aMMOZEICTBUY, MO3BOJISIET CJe/laTh BbIBOJ O TOM, YTO HOMMHALIMIO C/IeLyeT TPAaKTOBaTb Kak «0O03HaueHue BCero
OTpakaeMOro U T103HaBaeMOr0 UejI0BeYeCKMM CO3HaHHMeM, BCEro CYILero WM MbICIUMOIO: INpejMeToB, JIWLl, AeHCTBUM,
KaueCTB, OTHOLLIeHUHA U COOBITUM» [2].

ITO 103BOJISIET BBISBUTD PsiZ, CJIAYIOLMX HOMUHALMHI:

1) B paMKax 0JJHOW HOMHMHALIMK MOXKHO Hab/TI0/laTh COBMECTHOE MPOSIBIIeHNEe aHTOHUMHYECKUX OTHOILEHUH 00BEKTOB JPYT
K 1pyry (demand outdistances supply «cripoc oriepekaeT TpeajiokeHue», ratio between gold and silver «cooTHomeHue
CTOMMOCTH 30J10Ta U cepebpa»);

2) B paMKax JByX HOMHUHALMK mpoucxoauT ux auddepeHuuanusi (to save «cbeperatb; 3KOHOMHUTH»/ to dissave
«pacxofloBaThb, TPATUTH COEPEXKEHUS»);

3) B paMKax Tpex HOMHMHALIMI OCYIIeCTB/ISIeTCS] YTOUHEHHe 3HaueHuUs1 (Senior «CcTapIuuid Oyxranarep-peBU3op»/ semi-senior
«Dyxranrep-peBHU30p»; TOMOLIHHK CTapiuero OyxranTepa-peBU3opa»/ junior «Maaflni OyXranTep-peBU30p; CUETHBIN
pabOTHUK PEBU30PCKOU CITY>KOBD».

OpHUM U3 TVIaBHBIX TTOKa3aresiel CaMOCTOSATeTbHOCTH C/I0BA KaK e[JMHULIBI sI3bIKa SIB/ISIeTCST BOTIPOC COOTHOILIIEHUSI C/I0Ba U
ero yacty. B 3Toli CBA3M HEOOXOMMO, UTOOBI C/IOBO OT/IMYAIOCh KAaK HEKOTOPOE LIEJIOE, OT TOW WA MHON OCMBIC/IEHHOM YacTH
C/I0Ba.

B cBf131 € nocnefHUM TOI0KEHHEM MOYKHO BBIZIE/IUTh Clle/yIolie KoMOMHAIH (OPMBI U 3HAUEeHMUSI:

1) HaxoxpeHue: external audit «BHelHsisi peBU3Nst (OOBIUHO BBIMOJHSEMAs YaCTHOMPAKTHKYIOIUM OyXraaTepoM-
PEBH30pOM WM KOMMepueCcKou Oyxrantepckoii ¢pupmoit)/ internal audit «BHYTPEHHSISI pEBU3HSI»;

2) mepeMeirieHue: inborn «poXkAeHHBIN B JaHHOM cTpaHe» / outborn «poXKAEHHBIN B IPYTOM CTpaHe»;

3) nonokenre: downswing «majieHre, pe3koe CHIDKeHHe»/ UPSWing «1ogbéM, TIOBBIIeHHe (L{eH)»;

4) pa3HoobOpa3ue: monogamy «MOHOTaMusl, eAMHOOpaune»/ polygamy «monvramuis, MHOroGpauue»;

5) akryanuzaisi: on-peak service «OTIyCK 3/IeKTPOSHEPrHMM B TIePHOJ TUKa Harpysku»/ off-peak service «ormyck
3/1eKTPO3HEPrU B [1ePHOZ, TIPOBajIoB Harpy3Ku»;

6) mnpocrtpaHcTBO: overloading «meperpyska (TpaHCIOPTHOTO cpefcTBa)»/ underloading «HemonHas Harpyska,
HeJ|orpy3Ka»;

7) pacripocTpaHeHue: intergenerational «CBsI3pIBaIOILMM /1Ba TIOKOJIEHUs»/ intragenerational «IIpOUCXOASAIINI B TIpefenax
OJJHOTO TIOKOJIEHHS1»;

8) Hapy>KHOCTB: endogenous «3H[OTe€HHbIM, BHYTPeHHHI (Harp. o ¢akrope)»/ exogenous «3K30TeHHBIW; BHEUTHHH (O
(hakTOpax, onpeAessIOUX JMHAMUKY MaKpPOIKOHOMUYECKUX BeJTUUHH)»;

9) umeHTUUHOCTE: homogeneity «OJHOPOAHOCTb, TOMOTEHHOCTh (Harp. O MPOAYKLUK)»/ heterogeneity «reTeporeHHOCTS,
Pa3HOPOZHOCTb, HEOLHOPOAHOCTD (Harp. MPOAYKLIMN)»;

10) BenuuuHa: macrodemography «makpogemorpadusi»/ microdemography «MUKpoziemorpapusi».

[nist cuctemMaTU3alii OTHOLIEHUH si3biKa (TI0JTHOM CHCTEeMbI) 11e/1eCO00pa3Ho TaKXKe PaCCMOTPETh TMOHYH0 COBOKYITHOCTb
BCEX ypOBHel s3bIKa, KOTOpasi MPOJEeMOHCTPUPYET ero CTpoil. B mTore cucrema si3plka IpeficTaB/ieHa B CAeAyIOLEM BHJE:
Mop¢eMsl, CI0Ba-4aCTH Peuu, CJI0Ba-KOHLIEMTHI, ClI0Ba-MeTa(opbl, CHHTAKCUYeCKHe KOHCTPYKLMHM, HOMUHAL[UY, KOMOWHALUS
(hopMbI ¥ 3HAUEHWs, YPOBHHU si3blka. OT/Ee/NBbHO OTMETHM, UTO BbISIBJIEHHBbIE YDPOBHH B LIeJIOM COOTHOCSITCSI C TIPHUBBIYHBIM
TIpe/iCTaB/ieHNeM O SI3BIKOBOW cucteMe ((hOHETHYeCKHH, MOpGeMHBIH, JIeKCHUeCKUi, CUHTaKCMYeCKUd ypPOBHH), HO 37eCh
OTMeuaeTcs Psifi 0COOEHHOCTEH, KOTOPLIE MPe/ICTaBIeHbI B paboTe.

3ak/iroueHue

Takum o6pa3om, B X0/ie UCCIIe/OBaHKsl Ha MaTeprasie aHTOHMMOB SKOHOMHUUECKOU JIEKCHKU aHTJTMHACKOTO SI3bIKa BbISIBJIEHBI
Cnoco0Obl peanu3aluy 3HaUeHUs] Ha Pa3/IUUHbBIX YPOBHSIX.

B wurtore cucrema si3bika TipeficTaBleHa B CJiefylOIleM BHZe: MOp(eMbl, C/I0Ba-uaCTU peuH, CJIOBA-KOHI[ENTHI, CJIOBa-
MeTaopbl, CAHTAKCHUeCKUe KOHCTPYKIMU, HOMUHALMY, KOMOWHAIMK (DOPMBI M 3HAUEHUSsI, YDOBHHU SI3bIKa.

B crarbe npoJieMOHCTPUPOBAHO, YTO AHTOHUMbI MOTYT Peai30BbIBaThCS HA Pa3/IMUHBIX SI3bIKOBBIX YPOBHSIX.

B pamkax o6ieii TeopuH, MOXXHO pa3rpaHUUYUTh MOP(EMbl, KOTOpbIe TO3BO/ISAIOT COMOCTAaBUTh CJ0BA HAa YPOBHE
ahGbUKCOB, a TakKe Te, IT0 KOTOPHIM MOXXHO BBIZIEJTUTH PA3/IHUHbIE YACTH PEUH, OTIPE/IENIUTh B SI3bIKE CJIOBA-KOHIIENTHI U CJIOBA-
MeTadopsl, OpeIeTUTh CUHTAKCUUECKHI MOTEHITMa/I, HOMUHAIIWH, a TAK)Xe KOMOUHAIMK (hOPMBI U 3HAUEHWS.
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